
 

 

geil – zajefajny 

krass - niesamowite, obłędne, 

przesadzone 

Das gibt’s doch nicht! - nie może 

być, nie wierzę! 

Ich habe keinen Bock – Nie chce 

mi się strasznie (Ich habe keine 

Lust) 

Mach’s gut! – Trzymaj się! 

Bambusleitung – słabe łącze 

internetowe 

Auf dein Nacken! – Ty płacisz! 

Bestie – beste Freundin 

checken (verstehen) - kumać 

(rozumieć) 

net/nix -nicht 

hbdgl - hab` dich doll ganz lieb 

bittschö - bitte schön 

abziehen - zwinąć coś, ukraść 

aufbrezeln - wyszykować się, 

wystylizować się 

schicken - wyprowadzać z 

równowagi 

der Zappelbunker –dyskoteka 

Nerd - maniak komputerowy 

I bims – Ich bin es 

sozialtot – nieaktywny w mediach 

społecznosciowych 

Tschuligom – Entschuldigung 

wack – uncool, langweilig 

Hau einfach ab! Verschwinde!  

Schleich! | Mach` die Fliege! - 

odczep się! Spadaj! 

Halt die Klappe! | Halt`s Maul! | 

Halt die Fresse! | Schnauze! - 

zamknij się! 

Pflanz dich! - siadaj! 

Bleib mal cremig! | Bleib locker! - 

wrzuć na luz! 

latte obojętnie 

Atze – Kumpel 

abbendern balować, przetańczyć 

całą noc 

aldig, voll Aldi - najtańszy, 

obciachowy 

hang-out - włóczyć się 

optisch -przystojny, ciacho 

snashen – tańczyć 

zuföhnen - wciskać kit 

der Topschuss - ale laska, bóstwo 

Mecces – Mc’Donalds 

Was hast du gemurmelt? - Co 

powiedziałeś? 

Keine Panik auf der Titanic!  

der Fresser - żarłok 

der Säufer - pijak 

der Bulle - gliniarz 

dicke Party - gruba impra 

Buschfunk - plotki 

Teuro - określenie waluty euro 

(teuer + euro) 

Schnickschnack - drobnostka 

unkaputtbar - niezawodny 

labern - gadać głupoty 

ausrasten - wkurzać się 

bombe – sehr gut, cool 

chillen – sich ausruhen 

assig – doof 

Beef – kłótnia (Streit) 

cruisen – jeździć bez celu 

alles klisse - spoko, luz 

auf jeden - nie ma zmiłuj 

hiken - iść z buta 

passen – w porządalu 

tickern – esemesować 

der Zickenstall - toaleta damska 

funzen - funkcjonować 

galaktisch - hardcorowy, super 


